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jlx aliud quidquam cH » CARDINALIS amplifli- 
me, majore cum audacia in toto pudemdUmi poetae 
ac moderatiflimi carmine evulgatum , quam illud 
ubi ( * J Phaeacum tuorum naves non tantum in- 
tellipendi vi praeditas fuifle canit , verum etiam 
ad aliorum cogitationes intimas perlentifcendas acu- 
mine ac peifpicacia valuille . Sane quae tantum . 
percipiendo poterant , haud dubito quin caedem pari quoque elo- 
quendi facultate polluerint . Verum hoc illae tum (cilicet conari 
valebant , quando non tantum, pecudes inter fe invicem , cum- 
que hominibus verba commutabant , Ccd & quercus atque figi 
Jovis Dodonaei munere garriebant . Nunc quam vellem , fi mi- 
nus Corcyraeorum naves , at faltem ipfa per fe Corcyra fenfus 
atque atleflus fuos edaii hoc tempore per humanam vocem pofi- 
fet : hanc enim , fafis icio , primam emitteret , qua Tibi , AN- 
GELE Cardinalis , gratias ageret , tum multis nominibus , tum eo 
potilfimum , quod fe hoc_ ferreo faeculo vix de nomine notam , tuo 
immortali opere confecra veris, & quanta per aetatem illam auream 
& heroicam eadem , quae hominibus qui nunc fune vix ullo eft iri 
numero, exrtiterit , luculento libri tui tedimomo demonftravcris * 
In quam rem (ivQoiixi* veterum /criptorum uni ver/a ita confum- 
pta & exhaurta per Te fuilfe , vix ut quidquam aut ne vix qui- 
dem reliquum feceris , quod tuis CORCYRAE PRIMORDIIS 
addi queat , minus equidem miior , qui tuam multijugam eruditio- 
nem , qua quantum eft antiquitatis in numerato h.ibes , lummope- 
re femper lim admiratus . Hoc magis miror , non certatim hoc pre- 
cibus civitates clarifllmas a Te contendere , ut paria d; (e aggre- 
diaris . Verum de his, & quae funt /imilia horum atque cognata , 
cum aliis qui Te norunt h. e. cum omnibus Mufarum alumnis , & 
multus & quotidianus eft mihi ferino . De Tc autem apud Tc 
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( quem adverfus univerfum hoc titillationis genus probe feptum & 
permunitum fciam ) eadem hacc agere , quantae meae confidentiae, 
tui vero ftomachi fuerit ? Qiiocirca univerfiim hanc officii partem, 
quando Tu eam inofficio/am habes , libenter omitto . 

At illud quidem certe prohibere non potes , quominus ingen- 
tes atque immortales Tibi gratias agam , qui me tam pretiofa gaza 
ditaveris , quantus eft liber tuus , auro contra non carus : tum 
vero rogo Te , uti des mihi hanc veniam , fi tantum mihi tribue- 
rim , ut de aliqua lymbola cogitarem ,• quam a tuo egregio opere 
minime alienam , Tibi quali mitterem ; eifi non fum ne- 

feius , me fcilicct illa fua 

X(u<rtct x*^^*‘*>*> (**)• 

Atque in ca cogitatione mihi defixo occurrit in ipfo libri tui Ii- . 
mine locus ille, quo Tu vetera infulae nomina, & eorum ex Bochar- 
to interpretamenta in medium protulifii . Nolim autem, quemquam 
de mc lu/picari, eo me arrogantiae proceflifie, ut collato pede decer- 
tare aufim cum viro tanto , quantus merito fuo in omnium ed ore 
SamueI Bochartus , vere princeps ejus ftudii , quo locorum nomina 
per etymologias Palaeftinas expediuntur . Verum , uti dixi , non 
ca mihi mens eft , ut traditas a Bocharto originationes elevem ; fed ' 
tantum uti meas proponam . Quod ubi $4i effecero ; per- 

mittetur Tibi deinde , Cardinalis lapicntiflime ac nobilifllme , rei 
univerfae arbitrium . 

Ordiar autem ab iis duobus nominibus , quae exiftimantur 
omnium vetuftiftima , nimirum ut prius i. e. falx appel- 

lata fuerit , mox Xxii>i* : quorum illud mere Graecanicum credi- 
tur , hoc autem Phoenicium . Heic equidem miror, fi , quo tem- 
pore non modo Corcyram & remotiores a vera Graecia partes , led 
& ipfam Hellada , atouc adeo Athenas iplas , plane , 

Herodotus , Thucydides & quantum eft antiquorum fatetur ( ante 
Hellenem Icilicet , quem primum - auflorcm laciunt ) eo 

inquam tempore Corcyra non alio primo nomine ula fuerit , quam 
mere . Quid ergo eft ? Si primum inlulae nomen 

ftiitfin quo cur antiquis palam id affirmantibus fidem derogem, n'>n ' 
tiabeo idoneam caufam ) tum vero id nomen nihil minus quam 
Graecae originis fuifle oportuit . Verum de his poftea , ubi ad hoc 
nomen ventum fuerit . 

s C H E R I A 

N Unc age ante omnia Scheriac nomen fiqua pofTumus expe- 
diamus j mox diiSluri de Drepane ; Bochartus 

qui- - 
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quidem , petita ex oriente vocis origine » mercaturae notionem ei 
nomini fubjettara ef!e voluit : felix , qui & hoc plcrifque perfua- 
ftrit ; nam Tu quidem , • fupcrfcdirti examine , tum hanc 

tum alias viri magni Crvittvrmt hujus infulae relinquens in medio , 
^At equidem darem Bocharto manus ; nifi me alio antiqui feriptores 
ducerent . Nimirum tum pervetus Apollonii interpres , cujus Tu 
veiba pag.f. ( quo ledlorem rejicimus ) recitafti , tum Stephanus 
& Euftathius , narrationem Ariftotelis de.ortu & caufis vocis Sc/^e- 
ri<* fuo calculo comprobarunt . Ea narratio in hunc modum habet; 
Cererem peritam , nt defluentes ex Epiro fluvii ipfam ( ex infula ) 
continentem efficerent , a Neptuno (i ) petiiffe , ut fluminum cur- 
jus averteret ; quibus ( ) cohibitis ( eam infulam ) pra 

Drepane Seberiam nuncupatam. Cur hoc porro Ceres a decurren- 
tibus amnibus metuerit , ne infula continenti admoveretur , non 
aliud quam »! r(c<fxi!<rMc ( h. e. limi adgediones ) in caufa erant : 
dc quious , ne cui fertinanti per me mora fiat , videat , cui tanti 
res vifa fuerit , Strabonianas (2) animadverfiones eo pertinentes . 

At interim infelicem nimium Bocharti etymologiam efle necd^ 
fe eft ) in qua nulla ineft fignificantia fluminum avcrfbrum ; quae 
nimirum caufa fuit , ut infulae nomen vetus cum Seberia permuta- 
retur . Nam amabo te > quando , ut vis , Scheria mercaturam fi- 
gnificat : quantae id ineptiae fuiflet , propter alio corrivata flumina 

A ) eam 


( I ■) Ncpmmu id«m efl ac Jiplict , ut opti- 
mis rationibus oltcndit ilochirtiis- Hinc quij/rt- 
& loca miricima /aplicto obtigerunt j me- 
rito Neptuno inliibnun iic maris imperium tru- 
ditur : imo 8t ftuminum , qinc unum 

cum mari efficiunt • 

'( 1 ) Multus in his Strabo cft r qui lib.l. 
pag. } 7 > Nili. intclligi pofle dicit cx 

co > quod Homerus 1'barum mlulam in Mcncbi- 
adventu diurnae navigationis Ipatio a continen- 
te removerit : qtium.tJmcn eadem infula fecutis 
temporibus ( promoto utique ex Nili adgeflibus 
littorc } ponte cum continente junita fuerit • 
Itemcod-lib- pg- 50 . rx Stratone fic refert r 
fertajfit dium .rrnmonii templum uUtjUJieieuJ 
mure ju.uijfe t quod nunc r rneJenfe muri j fit 
in mediu terra : cujus conjcitqtac rationem ai- 
iertj ipfius Templi celebritatem , quic num- 
qium tamafuillet i fi procul i mari ab initio cx- 
ftitiflec . Mox addit j Sed V Atgrprum prtfeit 
temporibui nuri/uijfe irriguum ujque ad palu- 
det quaefunt apui tclufium CT ad Cafium mon- 
tem i V Scrbtnidem lacum : cujus rei indicium 
afiert arenut IT eoncbjUa quae in his locis effo- 
diuntur • Paullo fuiietius eodem pagini Stratonis 
proedidiooem <k l*9W9 ^fniuo produxerat : 


quem ex affiuxu plurimorum 8c maximorum' 
fluminum aliquando totum terrae adgelUbus re- 
pletum iri auguratur ' id quod ex fimllra Ponti 
ora polle intclligi} ^ua parte promota longius 
litcora vocantur Xrir3if : quae l^olybius neurintr 
vocat , h> e* terrae longam laciniam quotidie 
cx Huminum adgeftibus angcfccntem . ac maria 
propellentem • Hxfiat etiam apii'd Polybium lib- 
I v.vacicinatio dc Ponto < aliquando ( uti tunc fe 
dabant initia y. replendo adgclliouibiis flumiiuun* 
Adhacc idem Strabo lib* xi t> pag.*,} j(>> Oractili 
verliit affert} quibus tore tempus praediciturj qu9 
Pyramus } amnis immodicis adgcliionibus gau- 
dens } Cvprtun infulam tangat : quae infula a 
Pyrami olliis plusj opinot} diurno itinere aberat: 
ubi 8c Nili meminit «itl T»r 

SdKaTTtie T| 

in continentem aUgefie limo vertentittimdc 6c Ae- 
gyptiun ab Herodoto Sigir neu raart/cou amnia 
donum vocari } quafi qiuc rota quanta cU illiv 
adgcliionibus Nila debeatur • Habet denique hete 
quoque Strabo paria dc l>liaro . olim ti\x y /e * 
h.c- in alto pofiia • Noilra aetate orana mvie 
Hadriatici } faltem ea parte qua ic Padi ollia 
exonerant } boream verfus fo^am cfle au^iorcRia 
pluribus documentis syofinnarca « Ii id agerent t 


6 

eam infiilam Mereat aram, An, fi flumina Hia priftinos cur^ 
Tus tenuificnt , 55 , quae prius infula , hanc ibis adgefiibus pcnin-' 
fulam cffeciflqit v ideo minus ea mercaturae idonea fui fllrt ? Imo 
niulto ob id aptior ; quia quo prius mari tantum patebat aditus , 
ad eam jam teri citri quoque itinere perreptari po- ■ 

tuiflcC .V ^ • i,- 

At Graecorum etymon Scheriae\ tametfi amnium a^rjionemi 
qua potefi , comi>le6iitur , aut complecti putatur ; mire tamen ine- 
ptum cft , quippe in analogiae leges peccans . Nimirum Graeculi 
perfuadere volunt , «xj pivtMtmt i, e. a ccbibhh fluenth , 

live a verbo , iululam id nomen confecutam . Qu'd autem 
Seberiae cum , aut cum participio commune eft. 

praeter Jjycrulas duas 5 & x ? At uc etymologia Graece projccdc-" 
rci f filtifm X^tria. non XxtS‘* dicenda lui fiet Verum nC pf6>dt 

Certum eft , ex Ariftotelis f ut & eorum quos augures hujus fa- 
bulae habuit Stagirita ) mente eam narrationem complecti caulam 
nominis immutati ; eam vero ‘caulam fruftra infudalle grammaticos 
m ex Graeci lermonis penore expeditam depromerent . Sed quan- • 
do njirc inops eft Graecia , quominus in Seberiae nomine averfot 
aut inhihitot amnes oftendat j ad eam linguam, qua ante Graecam 
utebantur Noachidac , orientalem Iciliccc , animum convertamus . 
Ac bene eft , quod veteres orientis dialcdi heic non fallunt , fed ^ 
pulcherrimas etymologias fuppeditant , quibus deflexorum aut co- 
hibitorum fluminum opportuna fignificatio contineatur . 

’ Ac primum Aufer , live Au far 'm Etruria praelefert perfimi- 
Icm ftbulam rWArfftotcle indicatam , a Strabone autem accura-' 
fius enarratam , eam vero nomini fluminis mire conlentancam . Ne 
quemquam morer j omnino videantur ea , quae in Icxta Diatriba- 
rumTyrrhenicarum ( quas nuper tom. 3. Diflert/ Cortonenfium 
Roma edidit Pagliarinus ) in AVSER difputavimus . Nempe eo 
redit narratio , Amnis Aufer promiiit accolis , fe ica curfum cohi- 
biturum , quo minus aquae in ripas fele diffunderent , ac lata diri- 
^renc , Ac lane Auler promifla ftncle lervavit , nimirum fluentis 
lUiSj ne extra ripas gralTarentur, in fublime elatis ulque eo, ut qui 
’ utramque ripam conftitlllent, non fe invicem cbnlpicerent: quo- 
ettea fegetes illaefae fuerunt. Hoc quidem totum labulofum cfle,fu- 
perfluum eft monere . Sed tamen ea fabella excogitata fuit , ut vo- 
cis Aufer ratio redderetur . Ea vox Hebraeis f qui quidem 
Ofer pronuntiant : *at Syri O illud in AV relblvunt ) quoties de 
aquis lermo eft , retentionem aut cohibitionem notat . Hacc qui- 
demf' pluribus loco citato : ex quibus poteft conjici , cnm Aufer & 
Seberia firailes fabulas prae fe ferant , ex eodem utium- 

que 
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que fortaflis faftum . Ex ea quidem radice invariata manavit vox 
Aufer ; at ab eadem nonnihil interpolata fortaflis & Zxt£t» exfti- 
tit j nimirum gutturali Ain deperdita , & Tfade tranleunte in Ix* 
Nam quia pronuntiationem T^frde Graeci ignorabant ; eapro- 
pter modo per S , modo per T eam litteram reddiderunt : heic 
autem eam per Xx expreflifle videntur . Ita fortaflis ex Heb. Ofer, 
facium fit Xx*£ > ac deinde , cum congrua terminatione , Xxt^l* . 
Verum haec originatio , etfi ante diilac Graecanicae praeferenda , 
tamen abfit ut fe mihi probet ; qui violentas etymologias oderim , 
cas autem confe^ler , quae fjxinte fluunt . Nec alio confilio haec 
produxi in medium > nifi ut iabularum fimilitudo hoc faltem oflen- 
dat , nim. voces Aufarem & Scheriam , etfi funt locorum diverfb- • 
rum nomina $ habendas tamen pro nmm/iMit , nec aliam notionem 
in Scheriae vocabulo cfle quaerendam , quam quae Aufaris voca- 
bulo continetur . 

Nec aliorfum vero ; quam quorfum praedixi , noflra omnis 
evadit induflria . Nam mira res , fed tamen vera : 
quibufcumque conlbnis vocis Scheriae itiitwirw in linguis orientis 
perlcribatur ( five prima littera fit Zain , five Sawech , five Sia : 
fecunda vero five fit Giinel five Capb ) femper id fignificabitur • . 
quod innuit enarrata ab Ariflotele fabula . E. g. fi ponamus, Sche- 
riam a rad. nat Zegar five Sgar oriri ; id verbum Syris eft incre- 
parCi ohjurgare(co phne fenlu, quo Deus in /cripturis increpare di- 
citur mari, ne fines tranfiliat ; quo ienfu etiam Neptunus increpuit 
fluminibus Epiroticis , ne Corcyram verfus decurrerent ) itemque 
^ cohibere , reprimere y prohibere . Hinc Marci IV. 39. CHRISTVS 
ventis & mari increpat dicens , , i. c, coniicefeifo > 

& capijlro compefeitor : ubi Syrus pro imperativo pofteriorc pofuic 
nD» fgir anth i. c. cohibetor . Ab eo porro verbo quae fiunt 
derivativa , ejurdem funt fignificantiac : fic Kiat Sgara ( fed Syri ; 
efferunt Sgoro ) eft prohibitio ; & fugro eff pe jf alui y repagu- 
lum . Quo illud pertinet , quod dicitur Deus pojuijje ^e&ei & 
ojiia ad cohibendum mare . Poftremo idem verbum ( nim. Uf 
Zagara live Sagara ) apud Arabes eamdem prorfus notionem , & 
loquendi confuetudinem obtinet . . 

Nec aliam vim habet Hebraicum verbum *1J0 Sagar , quod 
eft praecludere ; ut etiam apud Chaldaeos ,■ fed maxime apud Sy- 
ros , apud quos id verbum praeter traditam notionem , fignificat 
etiam retinere , prohibere , [epire : unde C iive jgoro ; 

quippe Syri Kameti ut O efferunt ) clt cohibitio , retentio , ex- 
con.n^umcatio . Eod^m refer & Arabicum nJtr fagara , quod eft 
avertere & divertere . 

A 4 * • Po- 
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Poftremo ( nequis forte obtendat , me afferre origines, In qui- 
bus loco «j Capb , quod reperitur in Seberia , fit Gimel ) ut hunc 
inquam fcrupulum, quamvis leviflimum, evellam ; erit certe Scb:~ 
riae nomen ab Heb. 130 Suebar , quod cft praecedentis prorib* 
quodque etiam apud Chaldaeos praecludendi vim ob- 
tinet i praecipue vero apud Syr< s , apud quos plur. «130 fachre 
funt ea repagula objices , & objiacula , quibus aquae impediun- 
tur , ut alio curfus dcflc 6 latur . Poftremo apud Arabes verbum 
130 faebara non aliud fignat , quam quod quaerimus ,* ufurpatur 
enim de fluvio , quum ohjicibus aggeribufque intcicipitur ad aver- 
tendum curfum : & 130 Jiebron apud Golium cft agger , quo 
amnis obft ruitur atque intercipitur . Rogo autem Icilorts, quicum- 
que ittiti-mi funt , ne in aliatis radicibus ad vocales , fed tantum 
ad confonas , fpcflent : quod initiati facris orientalibus optime in- 
telligunt . 

Prorfus ex quocumque produdiorum thematum Seberiae vo- 
cem arceflas , eo femper negotium redit , ut ab intercepto & aver- 
fo fluminum curfu fadlum ftt Seberiae nomen . Imo , li verum fa- 
teri volumus ; produflac radices minime divcrfac inter fc funt , 
fed ad unam eamdemque referendae ; alternantibus , uti fit , ejuf' 
dem organi litteris . Vt ecce Sin loco Sarnech reperitur in He- 
braeo Ifaiae xix. 10. ubi noty fecher agwe &c. eft obex Jla- 
gnii appqfitut ad pifces concludendos . Ab ifto autem 13 feeber , 
abforpta priore motione, fit Seber , unde cum Graeca tci minatione 
Xx»S‘i* • 

Quemadmodum & ab eodem feeber aut /c/Srrfaut undeli- 
bet cx radicibus fupra allatis ) vox haua dubie manavit ; 

cujus fignificationem didici ex Hefychio ; apud quem plurcs voces 
a lingua primorum Noachidarum profeftac ( proinde nonnifi cx 
Hebraicis diale^lis explicandae ) tamquam gemmae inter carbones 
latent . Ait lexicographus : Xxtgor ««t» ^ i* e. cft affa 

five li/eus , Sane quia maris littora in Divinis feripturis vocan- 
tur ferae , ztebles , ojiia , quibus Dominus mare concluftfle di- 
citur , ne fines illos tranfeenderet j ideo littus dialcifto prjfcorum 
Ndaebidurum vocabatur ijut aut 130 i. e. feeber five febfi' ( eo 
quo dixi fignificatu ) unde cum Graeca terminatione fafturo cft 

XX</>4'( . 

D R E P A N E 

H Abes , Cardinalis eruditifllme , de Seberiae nomine quid judi- 
cii mei fit . Nunc eo redeo , in quo aelluarc me ante dixi . 
Wam illud quis potefl concoquere , quod Graeci tradunt , hanc in- 
fulam, 
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fnlam > antequam Scieria vocaretur , h. e. falcem Graeco 

nomine appellitatam ? Hoc ut quifquam credat, quo tempore infu* 
lani dialcdto utebantur , quae cflet Hebraicae turculus, unde & ex 
ca dialcfto nomen fuae iniulac impofucrint , eo inquam tempore 
fuifle eidem infulae antiquius nomen alterum mere Graecanicum ? 
Jam provideo , quid fint refponfuri . Nempe Graecum nomen a 
Graecis infulanis inditum dicent ; alterum Hebraicum a Phoenici- 
bus . Nimirum infedit penitus mentibus hominum illa opinio, quam 
a Bocharto impenfiflima opera conftabilitam , pronis auribus viri 
do6U exceperunt . Hoc enim periuadere volunt , orbem paene uni- 
verfiim a Phoenicum coloniis evtentiaiin» . Ita quaecumque ufpiant 
Hebraica veftigia dignofeunt , ca protjnus a Phoenicibus lignata cla- 
mantrper coldem nomina locorum omnia, fi paullum modo 
impolita contendunt . At fruantur ifti quidem opinione fua . Mihi 
longe alia ledet opinio exiftimanti , exceptis iis Phoenicum coloniis, 
dc quibus certiores nos vetus hifioria facit , ceteris in locis ea quae 
dixi Palaefiina vcfiigia non a tantulo Phoenicum popello, led multo 
antea ab illis japhetidis , qui procefiu temporum alii pofi alios infu- 
larum ( de quibus Mofes Gcn. x. loquitur ) primi conditores exfti- 
terunt , imprefla ab initio, pofiea perdurafie . Verum dc his alio in 
opere ( Pbalegicac ) quod affe«Slum habeo, plura a me 

dicentur, &, uti reor, verilfime. Ergo Seberiae nomen non a Phoe- 
nicibus eft , /ed ab infulanis , aut finitimis inditum, priulquam tTKvnc 
evaderent . Quo id modo , inquis , fi jam ca infula antiquiore no- 
mine AgiTctri) dicebatur ; quod Graecum efie , nemo non videt ? 
Heic dabis mihi veniam , Cardinalis QyiRfNE , fi videar debere 
ludibrium in eo , quod aulim negare , id nomen plane Graecum 
fuifie . Sed vide , quid contendam . Ajo , id vocabulum primitus 
quidem fuifie' orientale , h. e. a primitiva iniulanorum dialecto pro- 
fc6tum : at pofimodum idem hoc nomen levi a Grae- 

cis efie interpolatum , quo Graecum videretur . 

Ac Af(in»V»r quidem ab oriente originatio pluribus modis expe- 
diri poteft . Nam illud parum urgeo, quod Arabicum cjm daraphci 
de aquis fluentibus inteidum ufurpatur ,* ut Iit notio contraria ejus, 
quam praclefert Seber la . At Chaldaicum Zerab ( cujus radi- 
cis prima littera cum Dalecb pafiim permutatur j & ultima cjufdcm 
cft organi ac Pe ) non aliam quam effit fidendi & prffitendi notio- 
nem obtinet : quod & Hebraice reperitur lignificatu eodem . Ad- 
haec idem veibum apud Syros cum infarciendi & conjiipandi no- 
tione ufurpatur : quod eo pertinet , quod decurrentes infiilaTn ver- 
fus fluvii fretum illud eo ulque limo infarlirant & coartaverant , 
nt is prope jam inlulam continenti adne^leret . Ab hoc Syro vcrboi 
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plura fiunt derivativa eodem pertinentia ; c. g. MU Ht^bc far» 
tura , & M'il ^ribo ( unde , permutata prima de more , erit 
Driho ) cft con(iipattn » inculcatas , infartu: : id enim freto ilii 
acciderat , antequam amnes dcflcdcrcnt curfum , Haec quidem 
etymologia mala non cft : fed quaerenda Aint meliora . 

Nam deduci Drepane verius poflit a tfarapb , qiiod He- 
braice cft cos.Jlare : at Chaldaice cft etiam conjungere , coafohdare 
& eonglutisiare : hoc enim metuebatur ( fi fabulae ab Aridotele 
enarratae credimus > ne , oblimato magna ex parte freto , adhaere^-' 
fceret infula , & cum continente coalelceret ; eoque infula illa Dre» 
pane h. e. ferruminatio dicebatur . Sane Chaldaeum vei bum 
iferapt five (ablbrpto & prima mfltata in D, utj mox ofien- 

dara ) Drep i Heuti in re metallorum eft eanfolidare, ; fic in fe geo- 
graphica idem fuifle , quod inngai» h. €. ex infula eontinentem fa- 
cere , declarant promontoria plura maritima ejuldem nominis , (j> 

^ «V qui- , 


( } ) De Uxh pluriltu Dtcpsni tut Dre- 
panis mmtn cbtimniiLut ’ 

Ordiar a iJnyidne Siciliae ■ Id pcninfulae no- 
anin erat > antequam ibi ab Aniilcarc iirbsex- 
Kiucrcnir anno primo belli I\joici ^ amcCbri- 
liiiBir(>4-j quemadmedem ex Diodori llclo^is 
colligit Cluvcriiis \ti Dnp-tno Siciliae y quem 
adeas ccnleo • UrbSj quae pcniiilulae Drepano 
anaediticata tiiit I diita clt plur-cum< 

Id cttun ibidem ex pluribus Diodori Sc alio- 
mn locis conlirtnat Ouvetios'. Osnniao quum 
aunt^iing' bc neotio A aut peninfulanij 
•ut portum decet iateiligere : uam quoties dc 
«irbc Icrmoeftj dicitur Drepana numero plii- 
xiuioj faltctn apud swliorcs.Ieriptores Graecos 
Latitiofquc • At Servius ad Acn. III. 707- a 
jake live Saturoi > Cve Cereris , live a curva- 
tura Causia modum lalcisj Drepani uomcafa- 
iitim ait . Fallitur ; nam (inus ille ailiil habet 
.ji/yoctssHStSaltdiaacumeadcIiaic • Eapropter 
libanus ex orientis lioguis etymologiam Drt- 
pani coaciiiaavit 4 quam vidclis apud cumdeaa • 
Quae etfi difficile cft , ut iedatores habeat ^ ta- 
men illud Facile alitntictr j totum fakit ncgotiuqa 

5 'oltca a Graeculis rupctllrudum Fuillt. : ccteiiim 
>rtpWau originationem a linguis Afiaticistlle pe- 
Utuiam . Viio verbo : eadena </l Drepani Siculi 
( quatenus pcninfiilrc nomen eit : oam jpbx rex^ 
cii Piinfeoriim temporum ) ac wflrae 

£(>iro'.icae ctymologiO.» quain fic tua^'* Moht 
Itavx (ciijtjy pedi ante tmifie ftltuaannos pen- 
tafTila Drepanum adnefittur ') antea a diOa pe» 
infnla Freto iaterctirreorc , ut mihi pcrfiiaclcaj 
tiju^cbatiir : h>c. quae peninliila nunc cftj an- 
tea ioiuiaiuic ■ At torrentes cX Eryce dcciirren' 


tei pMllatim fretum oblimarunt a tc eam a qoac 

tunc infula t;jat j Eryci adjunxerunt : Eryx vero 
ipfc cx promontorio- mons evafit • Id po{tcaqu.>ai 
taciiim clt : tum vero oo>va illa pcniaiiila Drepa- 
num» h. e. cen/ei»Gr/o appellata Alit. Sane cit- 
rioli rerum harum hoc experimento explorare 
poterunt a num mea cbnjeAiira rc^o (tet talo • 
Etenim > G ctioffis qiuquaverfiim inifthmohm 
ius piuiuliilac puteis a cadciii ubique terrae llratn 
rcpcrientiir j..qiiac in ipfapcnintuta a tum vana 
haec coojc^ra erit An alicubi ia eo ifiiuno di- 
veria terrae genera temere conliila deprehetk- 
dentur a hoc argiimencum apertum erit a ibi es 
adgeliioaibiis torrencium faciam lullle canfoUda- 
tip/Um iiltim quam Ufifxnrm nomina ligniticari 
diximus . - 

Idem prorfiis erit judicium de pluribus prn-'' 
monioriita quae rcpcri<t Drtpani nomanobtl-' 
oitillc ■ I. In eadem Sicilia Drcptrrmi» promon- 
torium fuit ( ex Plinii rcccnlionc 111. 3> ).prepc 
Tauromenium « ubi nunc Capp di S- 
vide Chiverium . II* EjiiTdenanomuuspioAorV' 
torium in leptcBUiiooali Ctctiie latere ex Pto- 
lemaea* III. TcrtumimX^ptl latere occidiiA 
ex eodem Pto’em^ f IV* Qi^artum ex Ptolc* . 
macoin ora Cyrenaicae r' V> Quintum in Mar- 
nwiricae littorc prope Paraetonium cx StraboiM 
lin. xvii. D.7P9. Vx.tScxcnm in infula Icarin 
, apud cumdem Straboni lib.x i v. pag. 7. VII* 

Rhium Achai^c. proniontoriura Ptolemaeo 8c 
Straboni, llb-vtu. pag. etiam tVfcT«»er 
nuncupatnr^ 8f quidem ( ii:i hic perhibet ) a/at- 
ti/ (imilicud;ac . Vlii. Oftavum io Aegypt* 
ad Cnum Arabicum irjcr’ Ci> Gna & Myoshor- 
mum es Ptolcnueo . IX* Nooiun in eadem ots 
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ijQibiu idem accidi/Ie videtur , atque id quod huic in/ulae d/dtur 
cvenitTc /nimirum ut , fluviis limum adgcrcntibus , tandem con- 
tinenti adhacj^rint : eaque de cauft videntur Drepani nomen con- 
fteuta . . V, 

Reflat unus evellendus icrupulus, quo pa^o .ex Chaldaeo 
iferap fieri potuerit vox Drepane , Verum in hac voce N quidem 
fcrvile^efl » quod in fine. additum , /ervie formandia nominibus . D 
vero pio Jitiera Tfade pofitum eft : quam littcriunr^^^ fcimus 
apud Arabes ut D Tonare , quoties firperne punito ndtatur.^^uani 
ii litteram eo fnin 6 ta praefixam appellant Dad . Ad haec Chaldaeis 
ipfis facile tranlit in Tetb : hoc vero alternat cum Daletb * 
Vteumque le res habuit : certe ficuti cx ixn haffer^ pro varia «•« 
T^adc pronuntiatione , factum efl tum Hatria , tum etiam Hadria 
( de quQ videantur dida in noflris Tyrrhenicis , Romae amc hdi 
duos annos evulgatis to. 3 . Diflcrt,CorM)orj(.fic,a;VBfbo 
am trap fadtum efl Drepane ( nimirum Graecis adi' notiorem fim 
h. e. faicit vocem trahentibus mi Tfade pronuntiationem ) 
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finiit Arabici in parte Troglociytarun» > quod 
Sccplunus(!n A^(TaVif) vocat Aibioxisif: 
de quo Minius vi> iS‘ A froonniuriu Indorum < 
^Moditocurur lAwe Aera , mb -utih Drrfamua : 
quod mole Harduinut ciun ruperiorcconiiuidlta 
Haec ex variis alitioribus 3 quos laudavi 3 colli- 
gere potui promomoria cum Drrfani nomine* 
£x hif autem loium Ithium a fakit limilitudtne 
iSfiVaim vocatum Straboni dicitur quod & 
laUiiiB elt • Atqui equidem conjicio 3 bacc omnia 
promontoria j antea rupes mari circimitluas h-c> 
infulas tiiifle : deinde vt torrentium livecx^H- 
dem rupibus five cx continente decidentium 3 
freta 3 quae intercedebant 3 limo opplcta lujiie 3 
ac proinde promontoria ex inliilis evafifle i quod 
ubi ladiim eit 3 tum vero Drtfani li< e* ferrurm- 
nationii nomen obtinuifle • 

Idem dicemus de Drtpant Bithyniae oppido 
maritimo apud Stephanum 3 & alios quos citat 
Cellarius: idem de Drepana l-y ciac ( quam etiam 
littoralem liiille non dubito ) apud eiimdem Stc- 
phanum • Vtraqnc videtur ex inliila cvafilie pen- 
aniiiU j obliniaiolrcto : toque- illam appellatio- 
nem confecuta : ctli Stephaniis vcrlum citet 3 
quo Dripame Bithynica a Saturni fake ( dre 
Kgoriiut diSaV*) (tc appellata dicatur ‘Iccm 
diuc parvae inluUc circa Lcbinthiimj quae eo- 
dem nomine donantur apud Stcpbanum 3 fortaf- 
' fis antea quatnor numero fuerint : mox 3 conlbli- 
datae in duas> ob id illud nomiius retulerint* 
Omnino quum tot loca Drepani aut Drepani t 
nomeh clim eonfccuta fuerint: nullum ejus no- 
minis locum in meditcrtaBcis poktum reperire 


‘ ufquam pomi : eoi^ magis fulpicio noUra fir- 
matur • Ac prorfus videtur Drepane five Drtptf 
num fuillc antiquitus vox od geogra- 

phiam heroicorum temporum pctcincnsj .cano' 
•mimis iis locis omnibus > quae isrMp« 9 ifratf con- 
tigit ob eas j quas dixi caulas * 

Nec a verO abhorret , £ dicanyir 3 vocen» 
ipfam appellativam S^tVdror j qua falcem de- 
hgnat j' cx codem CJTif terap five dr.rp> quod eft 
confiare 3 & confoliiiUrej fuillc fadam * 

1 'oflrcmo Sarepta Sidoniorum urbs maritima 
(quae j* Kcg*xyi i* p* vocatur tforpatby 

non cit dubium .1 quin fit ab eadem radice BTX 
toties a mc nominata . Nccdilfcrt iDreparu' Iv 
vc Drepano 3 niii q^d in poAeeiofc to Tfddf 
de more mutatum fuit in Daleth : & quod ultima 
fervilis & Hccmantica littera in uno elt Nun 3 
altero Tau - Haec levia fi e-xcipias > Drepane 8 c 
Sarepta ( aliis Sarapta ) nihil prbrfus inter le 
diderent • Legefis dc Sarepta Retandum: apuii 
quem geographiis Arabs 3 prope Sareptam flumca 
Lante ieemicTc tradit* Quis feit annon quae 
primitus infula 3 poftea cx ejus Numinis adgcftibiic 
continenti adhaeferit ? Vcl fic tamen ipla civi- 
tas lAimili in folo fundata erat > live Tigi ri 

KKudfeitTitSatielxitit i* c* in alluvione maris» 
uti loquitur Piiocas apud cumdem RclanJun^» 
Ex qua Phocas deferiptione conjici & hoc Jt*- 
riim polfit 3 fotum illud non ab initio cxilitif- 
fca Icdj a fluminum &. torrentium adgeltibiis ad- 
ditum 3 humile perduxafie • Verui» fatis jam cw* 
jeeturis ludullimus • 


pro Trepane . Intcrim haec pofterior pronuntiatio cum T ufurpa- 
tur nunc in Drepanis Siciliae , quae vulgo Trapani appellantur ; 
ubi etiam terminatio in I index eH iu fermone Italico plurativi nu- 
meri . 

PoHquam autem in co infulae noftrae nomine D pro TJ'ade in- 
valuit , ac TB jOTi pro trepan coepit drepan pronuntiari , & cum 
Graeca terminatione Acra-aV» , quod falcetn fignificat ; facile deinde 
Graecis fuit cur^aiat-aw uti volunt (4) nonnullam in ca infula ob- 
fervarcfquae ubinam quaefo non aliqua occurrit? ) itaut 
h. c. falci Jimilh videretur ; mox etiam confuctas Ac falce nefeio 
qua , five Cei eris live Saturni , fabulas ferere . 

Ac etiam fabuHt altera ( quam ab antiquis per manus traditam 
robis conlervavit Arirtotcles , dc Infula prius , mox i 

averfis amnibus , iterum disjun^k ) Hebraicis Drepanes & Seberiae 
iignificationibus , ut ante didum , fuperftru£ta fuit . Nec alias repe- 
rio tutiores et;^mologias , quam quas fabula aut vetus hiftoria con- 
firmat. Quamquam ccteroqui niliil vetat, fublato tantum numinum 
interventu de medio , cetera narrationis illius vera fuifle . Quid 
enim impedit , quominus , quum primitus- defluentes eo verfus ex 
Epiro amnes fretum paene oblimaflent , infulae illi ( h. e, 

ndglutinationh feu ) nomen fa£t«m fuerit ? Deinde f 

quia mox illa flumina five terraemotu , five quo alio cafu, five im- 
penfa per infulanos aut Epirotas opera, fuiflent averfa j ob amnium 
cohibitionem eadem infula XxtgU fuerit nuncupata ? Atque hadenus 
dc Drcfanei & Seberiae nominibus a mc dida , Judicio tuo , Cardi- 
. ralis Ampliflirae , permitto , . - 

P H AE A C I A 

P Haeacia infula non dedit Phaeacibus nomen , fed ab iis (” poft- 
quam ex Hyperea infula in hanc Epiroticam profedi fuerunt \ 

accc- 


(4) Etn in Ptolcmoicarum AgatJiociicmo 
«is Tabnlarum cai ^luc eft liuropac decima > 
Corcyrae laruiiJludj qvod £piro obtenditur « 
tam Icyiter cnrvatum.rcpcrio j ut pro rtfta linea 
haberi poITit : id quod etiam in Nic- Samfoni, 
Tabula antiquae Qracciac manilcltum clt : tameti 
llultilTimus iimj £ oon eam Corcyrae lituram 
amplctlar j quam, cruditilTImus Card- QVIRI- 
NVS tcftis oculatus iliis Corcyrae primerdiU 
raciixit • Quum ergo ea inlbla prorfus falcata 
t : qUacri poilit ad qnodnam falm gcatis reduci 
«kbcat . Lycophron j ubi hanc intiilam h’ititnr 
f ro A^ixaVox vocavic^nihi! adjuvat ■' <^uia utra* 
^nc vox elt > 8c ad plura falcis genera 

jicrtiact-Apoilonius q>iia(icxAu/a)N'«'/t«M' i.Q'snd) 


mefforiam Cereris falcem oecaGonem appcllai' 
tioni infulae dedifletradit j videtur icnG(1c> Ggti- 
ratq inGibc fuifle camdem ac m^erlae falat > ad 
quam Corcvrac quantalacl|ri^e curvatura « 
qualis cft in Jidla Tab. AgathoRlcmonis j plus ac* 
cedit > quam ad quoJvis aliuif falcis genus . At io 
Nic. Samfonis Tab- Antiquae Graeciae eadem, 
infula falcem vinitoriam refert , cujufmodi a 
Columella IV- aj- dcfcrihiiur - BLoArum falci* 
hujus erit a promontoria Calfiopaco orientem 
aeflivunj veritis - At quemadmodum Corcyra in 
fronte libri igaj-aHTaVa C^VIRINI dcpinginir > 
£i!ctm faenariam refert - Nec pofliim equidem 
«yroVrwi' pcrplurts aimos Cardinalem ineo 
non fcqiii... 
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accepit . Iftorum autem Phaeacum originatio , quemadmodum a 
Bocharto tradita fuit , cur mihi fe non probet , non leves habeo 
caufasi atque hoc inprimis, quod vir ddiEtus nimis vagam Pbaeasum 
etymologiam aflignat, quos putat a praejiant ia f cujus notio Pbaea- 
ettm nomini ex Arabica lingua expolito fublic ) lic appellatos . At 
quemnam mihi populum reperire potes , qui c;oncralibus hujufmodi 
nuncupationibus delcvSlarctur ,• quique ad REVBAV ( ea ell 
vox notiflTma , qua noftrac aetatis Peripatetici tranfeendenta , uti 
vocant, terminos complebuntur > fui nominis etymologiam referret? 
Quamquam ne «HTr<Wwj quidem Phaeaces ufque adeo fuerunt , ut 
oblocutoribus carerent . Verum quid moror ? Apud Arabem inter- 
pretem in I. Sam.xxviii. 3 . vox phakaha (ignificat divinos^ 

Et haec quidem vox eft ex rad. pia ex qua & &>chartus fuam 
Phaeacum etymologiam hauferat . At praedat corumdem etymolo- 
giam petere ex Arabico verbo qto phaaca , quod Conjug. V. efl 
hene ominari, five cx alicujus nomine aut fermone divinationem ca» 
pereta quo verbo fit “j'to pbaicb h.e. ominator five bonorum prae- 
nuntius ; & quae plura inde fiunt cjufdcm fignificationis nomina . 
Mihi fans non vacat ab Homero aut aliunde huic Phaeacum omi- 
nandi arti praefidium arcefiere . Nae Tu id optime potes , Cardina- 
lis dobiflime , fi de ditiffimo tuae memoriae penore paullum modo 
commodare velis. Interim fuccurrit mihi nunc illud Od.N.ayz. quo 
loco Alcinous calamitatem navis a Neptuno in faxum converfae a 
Naufithoo patre fuo libi tanto ante praedictam narrat 

(liKx in ftt itapaS' ixami. 

rtar^oe if^olo • , 

Jam cecidere mihi , cecinit quae mente Ja^aci 
A}itc pater . 

Verum vel fi documenta definc ,* certum tamen ed , quocumque tc 
verteris , five *s>aimteu non nifi ab ominandi aut divinandi 

arte C qua cos polluifie , ex hominis indicio certum habeo ) fuifle 
primitus nuncupatos ... 

MACRI S. 

E St & quartum hujus infiifae nomen fatis antiquum , quo utifhr 
Apollonius apud Te pag.a. & 6. ubi udagm eam appellavit . Ici 
vero nomen ei commune cum Euboea fuit. C^umque utraque infu- 
la in longum protendatur ; cuivis facile fuit fufpicari , quafi 

fiaKgap fuifle vcDcitatam. Id quod & Tu , Cardinalis , crcdidiifi ; 3c . 
ego libens do. manus ; verum eatenus tantum , quatenus de Gra(> 
co fonte potamus . Verum fi ad ulteriores origines fpebare fit ani- 
mus , longe alia , & q^uidem verior originatio comperietur , cx 

orien- 
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oriente fluens , unde funt primitivae locorum appciiationei . Hujus 
autem vocabuli reatus cafus^ vulgo videtur fuifle M«>cf<r . At equi- 
dem utroque modo, & primitus , & mox etiam M*Kf<r ufur- 

patum fuifle rufpicor,' (icuti funt illa & a»rJt Se 

alia fcxcenta . Aut vero ea regula valebit , quam Bochartus pag. 
997. II. tradidit , adnotans, Hebraea nomina in N terminata apud 
Graecos pro accufativis habita , unde poftea rcilos cafus in S fini- 
tos ex analogia fecerunt , ut ^Jonsthan , a ].-t3 coben ( i.c. 
facerdos ) Hefychianum illud Kc/w aut Kow , i. e. fucerdos apud 
Cabiros &c. Sic etiam ex Hebraico , tamquam fi cflet accu- 

fandi cafus , lecerunt rcflum . Verum ne multis ; Ma'xf<x ne 
littera minus eft ipfum Hebraicum pipD ^lahrin , quod P/i lxix. 
32. redditur tornua emittem . Cur autem tam Euboea , quam & 
Corcyra dicantur cornua protendere , nae is intelliget , qui ad can- 
ticum Is. V. I. animum converterit , Ibi vinea fuiffc dicitur in cor- 
nu filio olei i. e. in tnonie pingitijjimo fcu fcrtinifimo : & hanc ve- 
ram efle hujus loci explicationem , non finit dubitare optimus Para- • 
phraftes Jonathan, qui pro cornu pofuit m tid3 betur ram i. e. in 
monte cxcelfo. Ergo quum utraque illa infula Makrin vocatur i.e, 

( fi fic loqui licet } cornrficam aut protendens cornua ; cornuum 
nomine inteliige promontoria, quae in utraque plura funt; ipfas au- 
tem infulas habeto tamquam cornigera animalia . Et quidem fi Eu- 
boeae latus illud, quod ad orientem hibernum fpedat , cum capite 
belluino conferre Iit animus ; tum ei capiti fiia non deerunt cornua 
duo , verfus meridiem quidem & Atticam promontorium Gerac- 
fius , vCiTus vero ^1 ientem acquinodiialcm Caphareus . Sic etiam 
in Corcyra tamquam bcllua capitis loco erit illud latus , quod ad 
boream fpc< 5 Iac : in quo capite hinc Phalacrum , illinc CafTiopacum 
promontorium , vcluti cornua protenduntur . En cur utraque in-- 
fula ]'^pD Afucrin i. e. extendens cOrnua appellata fuerit . 

CORCYRA. 

R Eftat ad ultimum Corcyrae nomen . Ac bene eft, quod etymo- 
logiae fuae parum heic fidat Bocharius . Qui c rte , quum' 
piures ex omni parte pulcherrimae nominis hujus irvftivmi fuppe- 
terent , fi intendere animum voluiflet ; cur omnium derernmam fit 
confc«Satus , aut r/ , non queo dicere . Ego q/ures originatio- 
nes producam in medium : tuum deinde erit , ANGELE Cardina- 
lis , decernere , ecquaenara fit Corcyrae tuae prae ceteris conve- 
«ienuor . 

• “ - " *• . ’ i.jfn ■ 


1 

V 


■n 

r 


Digitized by Cc’ 


% 


ir 

I. Corcyrae nomen Jit a Corcyraeis conditoribus inditum . 

Ac primum omnium poterat» Corcyrae vocabjium arcefli a 
Corcura urbe AfTyriae { cujus nufquam alibi , quam apud Pto- 
lemaeum mentionem reperio ) aut vero a montibus Armeniae 
illis , in quibus Arca poft dtluvium conflitit ; qui montes ab Ale- 
xandro Polyhirtorc apud Eufebium ( cujus verbis recitandis ablU- 
neo , quippe jam a Te produvSiis pag.i 5 . ) 0 ^» montes Cor- 

cyraei vocamur ; iidem fcilicet , qui aliter vocamur Gordiaei , 
itemque ali’s pluribus nominibus to accedentibus , quae omnia Bo- 
chartus in I. Geogr. fac. j. collegit . Quo , inqu s , pa»flo nomen 
infulae cb Affria, aut Armenia ufque repetetur 2 nimirum fi finga- 
mus animo , ex illis partibus aliquando coloniam in hanc infulam 
fuiffe dcdu(^am . Id quidem fieri potuit : verum ut ita fa<ffum effe 
dicamus » nullas tabulas , teilcs nullos proferre poffum . Ceterum 
fi umquam five a Corcyraeis Armeniae , five a Corcura Afiyriae 
coloni in infulam hanc vcnilfent,- id certe ante hominum memoriam 
contigifiet ; propterea quod nullum ejus «Viwjo*» exfiat uiquam 
apud ausiores vefligium . Tum vero & hoc fiatuendum cfiet , 
Corcyrae nomen habuiflc «iraixU illi antiquiflimac parem antiquita- • 
tem . Nunc .contra video , Corcyrae nomen ultimum eorum tenfe- 
ri , quibus noflra infula vocabatur ; quippe nec ab Homero nec a 
• poetis iis , qui antiquioribus nominibus (ludent , fed ab Herodoto 
&, Thucydide primum ufurpatum . Ceterum Corcyrae nofirae cura 
- Corcyraeis montibus communes exfiitifTe caufas * cur eodem- voca- • ' 
bulo donarentur infra dcraonftrabimus . 

a. Radices orientales quatuor non amplius ejp pojfunt » ex 
quibus Corcyrae z<ox derivari queat . 


Et haec quidem , quae ha*ficnus pofui , vel fi vera fint , ni- 
hil tamen prorfus iTVftaxa-xwa» complc«5funtur , fcd meram nominis , 
ex altero conditoic populo propagationem . Age aggrediamur 

iTvfKjAoTfiXiii' . 

Omnino autim ut univerfa baee etymologiarum Corcyrae fyl- 
va (ic tamquam itidaglne cingatur, nequa elabi quidquam, quod eo 
pertineat, poffit ; fic ineo lationes . Radix, unde oriri Corcyrae vox 
debuit , efi ex genere duplicantium primam ac fecundam litteram 
(nam in Corcyrae vocabulo duplex C, itemque duplex R feribitur); 
cujulinofH in verbis , quae vocantur Dc/plicantia /iin , 
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monui , nequis id laboret , nt e. g. 'Capi^ fimul 8l K6p^ in radice » 
quam inveiligatum imus , reperfre fe pofle -confidat . Ita fit , 
ut nccefTario Corcyrae vox ad un#m ex his quatuor radicibus fit 
referenda,nim. nju , aut -mn > aut , aut pofiremo npnp . Et 
omnes quidem hae quatuor radices uijtatae fune , ac fuas habent 
fignificationes , de quibus mox ligillatim . At ex quatuor his illam, 
quaiUi fecundo loco poiiii , eximendam puto ; quae heie , ut arbi-.^ 
tron^ locum non habet . Etenim Hebraicum & Clialdaicum imnT^ 
charcbur fignificat adeejiam aut adiijiioncm . At equidem non,vi- ‘ 
deo , quis adujiigni locus in ca inliila fuerit . Eamne infulam adu- 
Jiam dicemus , quam Honierus ( in verfibus proxime recitandis ) 
Zephyri flatibus mirifice recreari, canit ? Vt omittam, quod Cbctb 
Hebraicum per x Graece reddendum fuiflet . , Ex quibus rationi- 
bus conficitur , radici imn cbarchur heic locum nullum efle . 
Nunc trium reliquarum lingulas ad trutinam exigamus , & quae- 
nam ex eis Corcyrae etymologiae fit convenientior , inveftigemus . 

‘i':--- ■ . - 

3 . Corcyrae criglnatio a gSrgar ; ita ut eo nomine , 
<ro\u\xgiri* , aut conviviorum iuxui 

Jam primum omnium poteft id nomen arcefli a » 

CUJUS plur. gargerim If'. xvii. 6 . funt baccae feu frudus : 

arborum . Apud Chaldaeos id nomen eodem fignificatu multo eft • * 
ufitatius i apud quos etiam elt verbum uu girgar , quod eft > 
grana' i haccai feu pru&us producere . Homeri Vlyflem qui lege-^ 
rit , nae is probe videt , quorlum haec etymologia tendat . Nam 
cui nota non efi Homerica deferiptio feracitatis arborum Corcy-^ 
racarum ? Cujujmodi eft illud .Od. H. ^ 

Tai‘y ( srbonim j euTore xagvof d'^o /Murtui > oJS’ ' ^ ' 

4-jii it£ni sVtTjii»/©^ . aAx fxix Ulli 'i , \ . 

Zipu^in •KPliu^a ta (tty Js v 

9>Aw *V «'fXnv yi'Qdexa,, fiiKiir S’fV> . ‘y' 

Avrag tvi fa^Kn fctfi/Aii ^ Cvxap 5 ’ tTI CukM •A' ' ’ 

Quorum yerfuumfquos Taifus Etrulcos fecitjcieganiiam ^ flbn pofi- 
iutt,quin interpretando deteram,- fic tamen utcumque Latine fonant.' , 
b rutus non urnquaw perit harum , intermoritirve , \ • 

S^fit h.cms , fiu Jkild Canis ; verum ufque perennat : 
fwtn Zephyrus Avis hos dum procreat , excOfUk illos ; 

Sic piro jaccrcvijje piris ^Jic ri7alaque malis 
^tque uvas uvis videas , ac ficubWjicus . '' 

Quid mnum fi tanta agri felicitas nrmen in/ulae quacficrlt ? 

Adhacc ex to quod Hcb. .-pj-y gargera feu nuu gargereth 

ligni- 


> 
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faucei gutturh ( ut etiam apud Chaldaeos 

Syro/que ) fafta clt vox Chaldaea pa-p gargeran y quae epulo^ 
nem , voracem , comejpuorem notat . Atqui hoc , fi qu.d aliud , 
quantopere in Corcyram conveniat , Homeri Odyfiea docebit , & 
univerfa antiquitas . Vcl Te leflores adeant toto capite xrv. Cor- 
cyrae tuae . Hinc illud Horatii I. Ep. if. Phguh . . . Pbaeaxqrte 
reverti ; Et quod cod. lib. ep. 2. Alcinoi funt he/luones ,* itemque 
quod \KKitioto rgxTt^a locutio eft proverbialis apud Nanzianzcnum. 

Vtriufque harum originationum etfi me minime poenitet^ habeo ta- 
men probabiliores ahas duas , quibus praecipua Phaeacum fiudia 
defignantur . 

4. Duo fuijje praecipua Phaeacam fludia , fahationem 

& nauticam artem . t 

NSm duarum*inaxiine rerum caufa l^eaccs in pretio erant, 
artts nauticae & faltar>di artificio . ,In ffomeri Odyfiea utriuf^ 
que fiudii fpecimina & laudes tantas , quae fidem fuperant lepores 
habent : qui fi Te adibunt cap.xi. & xii. , non dubitabunt , quin* 
infiila iila in utraque arte eo uique excellueric , ut ab earum alte- 
ra ) aut ab utraque nomen adipifei facile potuerit . Vtramque pe- 
ritiam mirifice probat & illud Plutarchi { quod a Te productum 
pag. i3f. valde me dele 6 layit ) quo loco is omnem a Nauficaa im- 
pudentiae fu/picionem amcfllirur , propterca quod cx Vlyfiis fermo- 
nibus ingenii illius & prudentiae argumentum faciens , 
avM/xtir f*x)koi^ t i xKuwu vm » roKi^ait % Optarit buteC 

potius Jibi maritum adjungere , qua^n quemvis alium de chikat 
navicularium aut faltatorem^cc interim aliud ullum opificium in 
Phaeacibus laudat ; fane quod intelligeret , duobus his exercita- 
mentis aut alterutro Phaeacas univerfes , pro fc quemque , difii- ; 
neri . Nunc age difpiciamus , an Corcyrae vocabulum cx Orientis 
linguis expofitum utramque aut akeram earum artium prae/efera^ ' 
aut aliquid certe aliud Corcyraeorum peculiare . ' 

f. Gradus fit a 4 rad, , qua & ludendi ^ & aurigandi , 

& [altandi fignificatio continetur I omnia appofite ^ . jitized by GoogU 
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126. & feq. ubi & citationis cum ludicra (phacra junilae inventio- 
nem Nauficaac Corcyraeorum heroinae ab antiquis tributam , ad- 
monuifti. Videantur & Arabica Lexica in rad. carra : piures ibi 
voces occurrent, fpbacralanti globum, pilant ddignant . Non 
ineptam hanc iVv^^oW dices : at pulchrior eft multo quae fcquitur. 

Nam, ex eadem rad. iDnD oritur Hebraicum rrn^ia circa- 
roth , quod If. LXVf. ao. carruca: fignificat. Confcncit & Chald. 

*np Karar { nimirum enim Capb & Kopb ejufdem funt organi ^ 
nec raro apud Chaldaeos permutantur ) quod aurigam aut cijia- 
r/um defignat ; & quod Chaldaicum j*ipnp Karkcrin Schindierus 
Ic&ica: interpretatur . Non poflurn, C^lklNE Ampliflime, hanc 
•Wuitiixm contemnere , qui Corcyrae tuae initium capitis xvi. quod 
cft de Nauiicaac aurigatione , cum admiratione ac voluptate lege- 
rim ; cx quo putavi laudato Ifaiae (f) loco lucem afferri pofTe * 
Etenim licuti Ifaiae rS circarotb eft mulare vehiculum , 

feu carruca ; ftc etiam & vcJjiculo illi, quo utebatur Nauficaa Od. 

VI. muli jungebantur ; ut plane videatur Corcyra ab Hcb. Circa- 
roth i. c. a carrucis di£fa . Optima quidem etymologia . Adhuc 
tamen mclirira quaerimus . 

Jam enim verbum ipfum TD1D circer aggredior ; quod non 
cft dubium quin Iit [altandi verbum -tum apud Hebraeos , tum 
etiam apud Chaldaeos , apud quos ab eo verbo fit & vox deriv^-, 
tiva . circurin , quod faltatione: fignificat . Convenjt & 

Arabicum verbum carcara , quod cft multutn agitari , pe- 
culiariter in aere . Quocirca miror , cur nonnulli critici dubitave- = 
rint , num 2. Sam. vi. 14. verbo circer revera Davidis ante 
Arc-m faltatio declaretur . Verum qui aliud ibi quam faltationem 
intclligunt , nae ii nihil intdligunt . Ac ne plura : habes , Cardina- • 
lis optime ac lapientilllme , in hoc [altandi verbo optimum Cor-~ 
cyrac tuae etymon , quoti illi altcr.i frigidiufculo opponas , quod 
Bochartus haelitaris produxerat . Ac bcuc clt , quod. Tute , vel* 


(j') IfjiieLXVI-zo* ficJcgitur in Vulga- 
ti: £taMncnf tmnti fratres vtjirm da t un- 
itu gentibus in e,juls CT in i,uadrigis tT in 
leUicis , tr in mulis , W in carrucis a.1 men- 
tens janUum metsm . Carrucis Hieronymi re-' 
iponJet Hebraice circarotk ' quam 

vocem aGi veredarios ( veredos dixillcnt melius: 
*nam veredarii fime homines ) alii gcueraiitcr 
animalia v.locid t Uochartus dromedarios inter- 
pretatur . Equidem noii dubito i qiiir. Hierony- 
mi interpretatio fit una omnium veriliima . Ete- 
nim Carrsua ( teite Valelio ad Ammianiun) 
tfl Tir(efX<iK\er txnua. !• c. vihicylitm ro- 
tatum uuauier j quo hono-aiioris tuebantur t 
nec male carrQcM; vcteium ■ rcipoudet Itoci: 


me ^ . 

quae dicitur Carrosiza : nifi quod cortucac tan- ' 
tum muli mulaeve jungebantur j ac carroe-iea no- 
ftra liodfc promilcAe tum cquii tum mulabus 
trahitur j ctfiolim ferme mulabus • In hoc lu- 
tun Frophetqp loco Ccuti equis ftatim fiibji- 
ciiuuur ca v;;lucula quibus equi jungebantur : 
fic par fuit ut mulari generi fiibjiccrcntiir mula- 
ria vehicula > i. c> carrucae . Accedit quod 
CARKVCA erit mfillimum Hebraicum nomen» 
cui reipoudct » fi feSToiStair tollat > fj.' car~ 
turam pro carruca Rribas. Carrsu ab eodem 
cft Hcb, themata , indidem & verbum curro JSc 
luirsu ■ a carar omnia » reduplicatione 
fiiblata . Valeant ihccrim vulgares baiuni vocum 
OrigidaciODet . 
r 
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me ftaccQte , Qyfi^INE Cardinans , cap. xir. huic etymolpgiae 
mirifice vcMficaris jucx^quo Ie6br mtelligcc , quantopere In falcan- 
di artificio Cgrcyraci excel/uerint_. Aut qui tuis FrimoHifs Cony- 
r09 carent /HoriieVum adeant pluribus Od. o jocis . ' 


:t*r< 


'6, Propnmtur ceterifque, pr deponi lur etymologfi a^ rad, • ; ' ' 

. / npip Karkar ; itaa£ Corcyrae namini 

^ ;.v nauticae peritiae noiio \ 

• Refiat ex iis radicibus , ad quas Corcyrae nortien rderri 
fit , ultima . Ea efi Hebraicum verbum npnp Karkar , quod 
Is. XXII. f. efi dejiruere ^ pajiare . Nec fecus Num. xxiv. 17. 
cfie accipiendum quaedam ejus loci vcrfiones oftendunt ,* no^que id •• 
in Biblicis noftris obfervationibus firmabimus . Ibi , fateor Onkc- 
los vdrtit isblot i. c. dominabitur , & Syrus utitur [uh}u- 
gandi verbo ; at hi certe non alia de cau/a fic reddiderunt ,5quam 
quia per vajlationct ac ftragcs. dominium acquiritur . Convenit*- 
Chaldaica ufurpatio verbi np-ip Karker cum- z*aj}^ndi fignifi- - 
catu : apud qucs etiam Klplp Karkura ( quod cft ipfifiimum Cor- 
cyrae nomen ) eft zjajiatio . Quae omnia eo nos ducunt , ut po-' 
tuerit Corcyra a virtute bellica & militari nomen fibi quaerere 
quo d ficuti C cnlm abnuam , quum Tu coi Marte 

fic catemis tantum praedare id 

aufim , thedtt praefe- 

fert Corcyrae nomen , interpretemur . Ergo equidem non repugna-. ' 
vero-, quin , quia Corcyraeorum clalfis , quocumque irruifiec , 
ZjaJiitatem aderret , ab eo fit fadum , ut infula ipla Cor arae h. c. 


Z;aJiaeionh ( & quidem adiva notione ) nomen fit confecuta . 




Tametfi poted fic alio faciliore modo navalis Corcyrae 
tio expediri. Nimirurn enim in linguis pluribus Corcyrae vox qnbd-V 
dam navis gemis defignat ; illud icil. quod Graecis 
tinis Cercurus dicitur : nec fecus Syris , fic Arab.bus nominatur 5 
dc quibus , infra . Ac citant viri (^) dodi grammaticos aliquot , 

^ . -■- - • tam- 


(«> Hcnr. Stephannj in Appendioc The- qui nihil omilit eorum, qu» in Ariftophint» 
fauri ait , ArlUopIunis Scha'ialltn ac Snidam -bcholiis, aat Suidi reperer Jt • Etfi nonne<»oin 
feripIilU:, to’i KeVxy^jj» ( fic enim line diph- aliis Comici cditioniatis quaedam IwhoUa^tibe- ‘ 
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tamquam qui rcripferint , eerenfum fic ab Infula Corcyra di 6 lum t 
ut a Paro paroMm . Id quod etfi apud eos grammaticos non quivi 
repcrirc ,* tamen efto , Vel fi enim hoc ii grammatici dixifTent; non 
me id magnopere moveret ; qui fciam Cercuri vocem in orientis 
linguis fixas radices habere , uti mox odendam . Illud me magii 
movei , quod Tu etiam , Cardinalis optime , videris pag. i j. fa- 
vere huic fententiae , qua Ccrcurux navis ab infula Corcyra deri- 
vatur . Equidem etli non valde repugno f quippe quem olim haec / 
lententia delcftaverit , antequam Palaertinas Cercuri originationes 
detexifTem ) tamen rogo Te , uti des mihi hanc veniam , fi , quae 
in hoc negotio pari cum verifimilitudine dici polllnt , candide ape- 
riam . Nam contra dici optime poffit , Cercurum primario quidem 
navim magnam & longam lignificare ( quae notio mox a me con- 
firmabitur ) deinde , quod etiam infula eodem nomine , uteretur , 
id pertinere ad fccundariam ejus vocis fignificationem , inde ortam, 
quod ea infula «V c«\<* rmwif h. e. in Cercuris praecipuas vires 
haberet : five quia eadem infula Cercuri five navis longae fimiliru- 
dinem pracllTcrrct ; aut poftremo , quia , uti fert fabula , navis , 
quae Vlyffem deduxerat , ab irato Neptuno in rupem conveifa 
fuifict . Haec , QVIRINE Cardinalis , quivis pro fua maxima vo- | 
luntate^rahcrc , quocumque libido Iit , poterit . Quin & illud dici 
ad ultimum poffit ( nempe ut Tecum , J redeam quocum- 

que modo in gratiam ) tam Cercurum navem , quam Corcyram in- ' 
fulam , a perz^ajiafjdi notione , ( quam verbo Karkar inefle 
dixi ) fluere . ^ 

Omnino autem quidvis potius admilerim , quam ut in hanc 
fcntentiam eam , nimirum nomen id prius infulae fuifle , deinde ab 
infula tradu»3um ad defignandam navem . Quid quod orientales 
Mufae aegerrime ferent , Cercuri navis vocabulum ab infulae no- 
mine repeti ? Nam quae navis Graecis eft , & Latinis Cer- . 

eurus , ea , inquam , eodem plane nomine , ne una littera minus , 
ab Syris f 7 ) Arabibufque donatur ; quos , quia iongiffime remotos 
a nobis , miror , fi fando umquam dc infula Corcyra audiverint , a 
qua nomen iflis navibus inditum per eos fuerit . Quamquam quid 
inultis opus cft verbis ; quum neget Plinius (S) Cercurum a Cor- 
cyraeis excogitatum , dum diferte eum a Cypriis inventum tradit ? 
cui confonat Nonius , cui Cercurus navis eji AJlana praegrandis . 

Eflne hoc credibile , Alianac navi potuifle a Corcyra occidentis In- 
fula • 

(7) Apud Syro, X«r;(ura& ejo, (8) Plin. vii.^S. ubi de rerum invtnto- 

ditniuuiiviim Karturunllbe eft ribta j Celttem 3 'inqtxit j Rhodi»! CcrcuronCj^ \ 

Mvigii genuit quod cjualc Iu j in io> xlootacio- f^ii > Ac Cyjirut Afiae> non Europae concri* 

DC dicccur • Item Arabicum ^ 1 p^p KoKur eft buiciu • Mento Nooiu, navem AJianant vocat- 
navij lenfn (T m.tgna • 
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fula nomen imponi ? Imo navis Afiana debuit ab AfTanis linguis ori- 
ginem fui nominis trahere . Et ita prorfus res Iiabct . Nam quum 
Cercurui nec ex Lntino nec Graeco fermone polTic expl)carc origi- 
nem C5) fuam; contra cur Syrjs Carcuro^ iremque Arabibus Corcur 
vocetur , Afratlcae id linguae ediderent . Eit enim , ut ante ditium* 
ab Heb. verbo -pnp Karkar , quod c'fl flare &. perrumpere : 
quod cercuris optime convenit , de quorum forma ac magnitudine 
videat , cui cupido ed , inferne f 10 j adnotata . 

Vif<^ 


( 9) Vu!po hoc pcrfiiafiim habenr, x{^X4(*f)r 
cx Ki & oJfci componij <]iiorum 'utrum- 
que cauJam figniheat . Id li vtrum • pollu tam 
vocem interpretari CAudoc^udatum : qiiod inc- 
pcitlimiimciic nemo non videt • £t tamen quo- 
riimqucmqnc invuiiei i qui cercurum non dicat 
efle caucLttiitn navem ^ Si porro tirgcis « quo 
tcltc id docetnt : afterunt illud Etymologi cer- 
turtim definienti» t 9 etfiJjxrstg 

3 nauigium puppim UngAm habent • 
At iltud quo pa6>o ciim iiJa altera cjtildtm Ety- 
mologi definitione convujit » qua cHcit eile 
» 75 ^ irhitX r brcvst navigii ge^ 

nutf nifi vero unum idemque longum ac hteve 
fiijrtui efle pollit • Apparet igitur j illam lougam 
puppim non tx vero a grammatici» in Cercuri 
definitione politam , (td nomini 3 quod Graecum 
putarunt , fupctllruftam .* live , iit verfio dicam* 


Qui locu» navem cjiifinodf dat mtclligcrc * qua- 
lem legatus ad tantum regem libi decoram ext- 
ftimoiiet . Poitremo huc accedit Arabica Cgni- 
iicatio vocis niplp iCort?rr> quae vox in Lc- 
xicis redditur navit Icnga tS* magna • C^o 
etiam fpc^at Bocharti ct)moiogia Cenyraear- 
rum Armeniae montium * quos putat ab Arabica 
ea voce didos* quia in iis aliqinndo NoacSictim 
navigium fubAitillct . Hujus autem navigii longi- 
tudo ac magnitudo quanta luerit* nemo ignorat • 
At contra Etymologicum magnum cercurum 
efle ait s srAj/» (IffaXi^^ltrevit navigii ge~ 
nut * Adliacc Atlienaeus V'< cap>xi> cercurum 
ponit inter admirandae illius novis Hieronis tx 
i^iKKtx ‘ de quo loco inlVa • Plinius VII> 5 <«• 
cer\.uron 3 qtKmait a Cyprii» inventum * inter 
genera minonun navigiorum recciilct • Cura 
myoparonibus & lembis etimdem comparalTc vi- 


Imsam puppim ad notationem nominis* non ad detur Suidas in Poliremo Syrum 

'xci definitjoncm i ex mente «rammaticonife* Hllp^p K^ri^wr# Aft* xxvi i. i<J. jo- axxtf* 
pertinere • Qui tamen Iplendidc in eo falluntur: rcfpondet * h>c> navigiolo tantulo * qnod & iiv 

quia vox cercuri 3 urpotc Afianae rei* nec in tro in nivem attollebatur * & rnrfusdc navi dc- 
Graccia nec in Latio fixas radices habet * fedin micccbamr* prout ufus pofccbat • 

Aluticis linguis • In hoc aatiquoriun dlfcidio * quid Icqnir 

( 10 ) J)e Cercuri moU ( 9 * conflitutione • incertum habeo • Sed tamen prior notio & Hc- 
Circa Cercuri molem in oppqfitas fententias braicac etymologiae conveniemior * & rtValto 
antiquorum audoritates me tr^unr • Nonius ait verior mihi vioetur • Q^d licubi pro brevi 
efle navem Alia nam pr 4 f^<iud£ 7 »» . Q^i qnac lo- navigio ea vox ufiirpatur * id xannX^iKe*^ 
ea ex plauto ac Lucillio aflert * ea cercurum fadum puto : ctijufmodi KxTetXC^** 
certe praegrandem oflendunc • Quale cft illud ro Ad«xxvii. ubi Kar~ura pro ffxu^n foini- 
l^juti Sticho 11 . x.4Z> tur* manilefla cll * nam & Syrus iltcr inter- 

J)um percontor pertiteret 3 ecquae navis ve- pre» in 1. Mach- xii- j. idem vocabidiim de ii» 
wtriV exi^vu» ufurpat * ex quibus 0 <:'»\'5h\>c-claf- 

Ex dfia : negant vtuijfe • Confpicatut fum yfr conliarct • Aut vero ce rcwro/ gciuit erat na- 
interim vis piraticae* flenti Se myoparo 3 & aliae quac- 

Cercurum * quo ego me majorem non vi-« dam : qnx.qnidcm major aut minor cllc pote- 
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Vi/b , Cercuri navis originem ab Hebraeo /ermone efle j jam 
& illud fequitur , infulam eodem nomine fuilli donatam > five fiin- . 
pliciter quod in re nava^^ plurimum podec y ceterolque maris po- 
tentes impetu faflo VJjiuiet ac perderet ( nimirum a rad. np^p 
Karkar , de qua toties diximus> dedu61o ajuiV«i nomine ) live quod 
Cercuris validiifim-is clallem inftrucUm haberet ; live poftremo 
quod ipfa infulae fpccies Cercurum referret , five navem longam ac 
roftratam ; cujus rodrum illud podumus intelligere, ubi Phalacrum 
& Cadiopaeum promontoria exlidunt . Ac ne cui incredibiit; videa- 
tur, huic inliilae nomen a navibus aut a navali re fa«5tum : revo- 
centur huc ea , quae de Spinecico Padi oftio , ejufquc etymologia 
diximus in Tyrthenicis nuper Romae editis , Diatriba I. pag. ay. 
Kempe Spina efi ipfum H(.braicum rtj*Do Spina , ( quod navem 
notat ) ob cas rationes , quas ibi aHignavimus . Sicuti & Corcyraeis 
Armeniae montibus ab Arabico Korkur i. e. a navigio Noachico ibi 
olim fuperdite nomen cd , ausiore Bocharto : cui cur non idem' in 
Corcyra vifuin fuerit , haud habeo dicere . Nifi quod fatis apparet, 
hunc tantum virum ad hujus infulae nomina enucleanda parum at- 
tentum animum attulidc . 

Qjandonam vero primum Corcyrae nomen ufiirpjri coeperit 'y 
haud tdcile dixerim . tx allata tamen etymologia credibile fit , non 
ame ulurpaii coeptum , quam eu infula multum maii pofTct . Ac 
nemo fane ed , quin obfervaiit , abeifc id nomen ab uiiiverfb Ho- 
meri poemate : ex quo cave colligas , Homeri aetate id nomen 
nondum in ufu fuille . Nam contra id nomen Homero antiqu us efi' 
fc infra ( adnot. ii. ^ cx non dubiis indiciis a me demondrabitur , 

7.i^o 


etum poderior Graecia yaAcu'jiraut fxXtut 
nuncupavit i qiiic j ubi minores liintj nuitris 
G»Uottc appeliantiir , at oiim Alberto A^uvnli 
apud Congium , gait iUjc dicebantur • 

Atque ea demum > ni lallor j C.TCuii notio 
vera cit > Videtur enim gaUat noArac limilis 
liiidc j aut ctrtu ( G quidum minor ) de gvncrc 
faleuttarum noUracium • iin loca quae pollior 
cim notionem ingerere • Livius xxxi 1 . IpPc 
(Antiocluis ) tum tUfft tentum tc Utrum nu- 
vium 3 ad kct Uviariimi tuuiglit 3 tiriurij^uet 
ut Unabit tiutentit 3 frojitipiiur • Voi videS 
etiam AGacicam navem iiiiile t licuti & in Mc> 
mnoois ioco tx lib xv- quem locum cicit Vole- 
fius ad Harpocrationem in • fili- 

tlixldiitet ( ait MemnOB ) praeit r teutum in^eiu- 
tcmexirthum 3 ttnnpurslat etiam {rptit^ne ) 
trir.mej quadnagentat ( Tety it /tiKpirTt^uy 
»n«(t 3 keei Ti,o»X'j)rT 3 fa»/ 3 *«< kigieaugur 
4 » Sv» ) mintret .tutem 

ntuet , tum quine^urgetiit Ttmjt aUat » tum 


cereurot 3 nugno numero . Adnipulanir& Athe- 
naei locus Iib. V, cap. XI. ubi dc portemofa Hie- 
ronis navi 3 quae Svrtculia dicebatur • Cui in- 
ter t^aXxix 1. c. inter n.ivrj tomitet ( id cnim 
I Axis, iigniGcat 3 navem 1 'cil. quae alii prima- 
riae J tamquam app ndixjcomcs adjungitur )pri- 
mum locum obtinet Kt^xx^ar TgtaX'^‘* 
A4x« tixirieu Sufeifut'^ ctTeUrut tria mit- 
Ua taitntu ferre vuU nt .• C^d ilacim addit 3 idi 
i 4r ojf^ ixiketfT<&^ jtvluJjue rintit agebam 
tur: quo ligniricatur > ilhim quidem Hieronis 
cercurum tan;tu|iuiodo remis odum ( licuti 6 c 
LiiciUiamis cercurus apud Nonium in vad. vocc 
ligntit [ an illgnit ? Jociis cnim corruptiflimus 
ell '^pedibut i. c. rerais coneurrert dicitur ) ce- 
tc'utn coiiluotllc alios etiam vclis uri:' aitoqui 
trultra^ id admomiillct . Hinc Wotitinvs Ceicu- 
rns In parium u.nto fetundo 3 vtlo pafjo perue- 
nu . Aeque haec dc ceicuri moic & conlliluuonc 
quivi dicere» 
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7* nasali Corcyrae notione peroratio eaujae 
aptid f ^o;^««KWF Cardinalem . 

Habes , fapientifTimc Cardinalis , Corcyrae tuae etymologias 
plures , quemadmodum promiflum a me fjit , expofitas . Jam 
tui judicii erit « quo plurimo vales , eam deligere ex omnibus , 
quae Tibi verifflma videatur . Mihi fane fi detur optio , fepone- 
rem mihi prae ceteris ultimam , Corcyraeis maxime gloriolam . 
Atque ca caufa fuit , cur , poftquam infulani nafti fijnt Corcyrae 
romen , eo unice fint delc6lati , atque illud unice in nummis fuis 
circumferri voluerint ; ut qui intclligerent , eo nomine maris five 
imperium five maximam potentiam fignificari , Verum non ante 
animum inducam , ut huic lententiae plane adhaeream , quam meae 
huic vcluti praerogativae judicii , pofiremo tuum o Cardinalis fuf- 
fragium accefTerit . Atque ut hanc tamen ultimam prae originatio- 
nibus aliis tuo , QVIRINE , judicio adprobes ; dicam pro ea equi- 
dem , tamquam pro mea clienta , apud Te caulam . 

Etenim Corcyrae vocabulum , fi quidem ex Afianis radicibus 
explicetur , res illas plures , quas proxime demonfiravi , defignarc 
potefi ; , popinalcs delicias » aurigationem , faltandi 

artificium , pofiremo navem ac rem naviculariam . Et haec qui- 
dem omnia in infulam illam , fi Homeri aufloritatc fiamus , pulchre 
conveniunt . Verum ubi primum id fibi nominis infulani impofuc- 
runt , non efi verifimilc , cos has res fimul omnes lpe<ftavific , eaf- 
que omnes eo uno nomine compIc€ii voluifie . Quocirca ca maxime 
notio /eligenda ex omnibus efi , quam libi praeter ceteras pulchram 
atque decoram Corcyraei duxerint , quando id fibi nomen tribue- 
runt , ir.que nummis lignavcrunt . At equidem nullam eari^ no- 
tionum , quas fijpra pofui , gloriofam aeque, ac navalem potentiam, 
nofiris infulanis reperio : quocirca hanc demum fignificaiionem , 
unem omnium verifiimam atque *ab hifioriis tefiatifiimam , fimul 
vero fibi honorificentifiimam , illos /pe^lafic opinor tura , quum de 
co nomine arripiendo cogitarunt . 

At vero cx aliis illis Corcyrae fignificatibus id fa«5lum efi , ut 
praeberetur an/a viris otiofis h. c. mythologis , narrationes cudendi 
plures , fingulis illis vocabuli notionibus con/entaneas : quae quidem 
narrationes, nifi mc fallit opinio, ron tam cx vero , quam ex variis 


^ *■ 

by Googli 


las de (c protulit Nam quum antiqui (cirent « Coreyrae nomini 
ineiie fructuum (igniiicationem ; hinc Poeta fummus mira & porten- 
tofa de in/iiiae feracitate praedicavit . Item , quandoquidem id no> 
men gulofum notat i fatis id caufac fuit y quamubrem infulani ca 
flagrarim infamia, bic etiam quia eidem nomini «J , & au- 

rigationiSy ac |K)tiflimum falt at tonis fubeft notio; continuo ob eam 
caufim haex iniiila tum pilae lufus , tum aurigandi , tum maxime 
tripudiandi magiftra apud Homerum effecta elt : cui poetae inno- 
tuiife Corcyrae numen , haec quae ab illo de infula praedicantur , 
maximo argumentofi Ufunt . Quis autem praedare auHt, haec quae 
de Corcyra a poetis decantantur , vera exditiffe omnia ? imo quit 
non potius pro certo affirmabit » ea pluribus illis Corcyrae flgnifi- 
catibus fuifle inaedificata ? At contra navalis peritia ac potentia & 
veriflima » quippe comperta ex hidoriis ^ & eadem honorifica ma- 
xime infulanis erat . Proinde non immerito haec potidlmum vocis 
illius notio fpciStata fuit , quum primum nomen illud ufurpari coe- 
pit . Accedit podremo Spinetici odii appellatio a re navali petita , 
Imo & illud accedit , quod quemadmodum , ut modo innuebam , 
Corcyraei Armeniae montes ab Arabico Korkur aut Syro Karkuro 
( quorum utrumque navetn fignificat ) nomen fibi arce/funt • nem- 
pe in memoriam navigii Noachici ^ quod in montibus illis fubdite- 
rat i non alia quoque de caufa Corcyram nodram fic appellati pla- 
cuit , a navali dudio potentiaque , quae & Homerum & fimul uni- 
verfam antiquitatem praeconem habuit . Etfi deinde , uti fit , haec 
quoque vertlfima Corcyrae fignificatio fortaflis anfam fabulandi de- 
dit de Corcyraeorum navi > quam ex Viyflis tirvniKfi reducem 
Neptunus • 

Atque haifenus diila per me ed pro ultima Corcyrae orlgins- 
tionc caufa . Nunc rogo Te vehementer , ANGELE Cardinalis, ut 
eam etymologiam , limuiquc ceteras fbrores ejus , quas hoc Sche- 
diafmate fum complexus , deditutas patronis, ac folitudine tabefeen- 
tes , nunc vero primum vix auLs prodire in publicum , tuum in 
patrocinium adfcifcas , ac pro tua in eam infulam caritate foveas 
fulciafque : podremo uti me quoque pari benignitate ac benevo- 
lentia complcdaris , quali unum fcilicet de infulae tuae ( in omne 
aevum memorabilis ac beatiflimae , per Te vero in cclfifluno glor 
riae fadigio collocatae ) dudiofis . Dixi . 

(II ) Jam hoc plaiuut cUcata • Ccrcotn oft , gtcacuii ftio poemati iniperfit : tum vero multo 
Corcyraeam T*KM*gr Mr » menlarum deli* etiam vctuftiiu evadet Ctrnrat vocabulum • 
ciat j aurigandi ac faicandi foUcrtiam . ellc nar- Virum vero id^omen Vlylm aevo uliirparctur> 
tatioocr cx diverfit Cncjrat nooiinii lignidca- incerctun cil • Nec cx Poetae hlcntio neccflaiio 
libus derivatar . Ergo * fi Homerus primus efficitur , id nomen Iliacit temporibus efle r^ 
omnium cos lurrationes confinxit ; tum vero ccntius . Id Taltcm ex eo filcncio efficitur > ^ 
Cerc,r«f nomen Poeta magno anti^uiiu elle de- Oomen fuilic recemirts ceteris : quia poetae antW 
■uit • Sin eas narrauoQM ab aaciquioribuicxco- quiora femner oomma uiiirpare coaiuevarunt • 


